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Twenty-eighth Patriarch,
Great Master Bodhidharma

(First Patriarch in China)
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(continued)

A lecture by the Venerable Master Hua on November 15, 1983

English Translation Revised by Bhikshuni Heng Chih
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The Emperor still did not connect. Emperor Wu of Liang did not understand
the concept of no self. When a sage considers themself a sage, they are not
different from an ordinary person. They are self-satisfied and hold a view of self.
So, the Patriarch, when asked, said he didn’t recognize himself. Emperor Wu’s
question “Then who is before me?” was implying: “You are a sage! How can you
say there is no sage?”

Because of that, the Patriarch crossed the Yangzi River and, passing
through the Wei Empire, stopped at Shao in the Song Mountains. Patriarch
Bodhidharma left there, crossed the river, and arrived at Loyang. That was the
epoch of the division between north and south. Nanjing belonged to the Liang
rule; Loyang belonged to the Wei rule. During the Wei-Jin, the northern and
southern dynasties, there were several smaller countries under separate rule. So
he passed through the Wei Empire, arrived at Loyang, and went to Shao Lin
Monastery in the Song Mountain Range.

Afterwards he met Shenguang and transmitted the great Dharma to him.
Later on he encountered Shenguang and upon passing the Treasury of the True
Dharma-Eye to him, made Shenguang the second Patriarch. Then they went
together to Thousand Sages Monastery in Yumen.

He departed while seated. He was buried at Bear’s Ear Mountain. He sat
and passed on. In principle, he was buried at Bear’s Ear Mountain. This account
says he passed away there while sitting. But many books say that Patriarch
Bodhidharma did not die. This just goes to show that some things that happen

are inconceivable and cannot be proved.
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During the Tang dynasty, Emperor Dai conferred the posthumous name
Great Master Perfect Enlightenment upon him. The name on his stupa reads:
Contemplator of Emptiness. Later, in the Tang dynasty during the reign of
Dai, the emperor bestowed the name Great Master Perfect Enlightenment upon
Bodhidharma. And a stupa dedicated to him was named Stupa of Contemplator

of Emptiness.

A verse by Master Yun says:

When he first came to China, he did not know who addressed the emperor.
Upsetting stereotypes, he beat emptiness until it bled.

After a person cut off his own arm, at Bear’s Peak the path came to its end.
He shared his marrow and his skin, which was like adding snow on

top of frost.

Commentary:

When he first came to China, he did not know who addressed the
emperor. Having just arrived in China he was asked by Emperor Wu of Liang,
“Who is before me?” He said he didn’t know who that was.

Upsetting stereotypes, he beat emptiness until it bled. He broke through
antiquated patterns. “Stereotypes” are ruts. He broke out of the ruts. Stereotypes
were gone—obliterated. He struck at emptiness, and emptiness bled.

After a person cut off his own arm, at Bear’s Peak the path came to its
end. He transmitted the Dharma, giving it to the second Patriarch. The second
Patriarch cut off his arm, so he is the “person” referred to in the verse. Being on
the peak of Bear’s Ear Mountain, Patriarch Bodhidharma found there was no
place further to go.

He shared his marrow and shared his skin, which was like adding snow
on top of frost. A disciple (2nd Patriarch) obtained Patriarch Bodhidharma’s
marrow; another received his flesh. Frost is already icy; add snow to that and the
result is even icier.

0 To be continued
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Monastics take propagating Dharma as their occupation. Propagating the Buddhadharma
is our duty. It is our responsibility. Hence in every thought, we should be propagating
the Buddhadharma. In each and every move, we are speaking Dharma for living beings.

—Venerable Master Hsuan Hua
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